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Koau nouunaew susuamu HO8Y M08Y, Oydxce 8aHCAUB0 MAMU NOPYU
K020Cb, XmMo npotiide yell WX pasom i3 moooro.

Y uitt kHuxcui mu nponovyemo mobi noauaitiomumucs 3 HOB0M
noodpyeoto. I[a nodpyea donomoxce mobi npouumamu meor neputy
KHUMCKY YKpaiHcvbkoto Mmoeot. Bona posnosicmv npo ceorw cimto,
nokaice, Kl Uikasi npueodu MoxXcHa 3Hatmu 8 micmi, nooLAUMbCA
mum, wo MOX¥HA Nnpucomyeamu Ha CHIOAHOK, OONoMOodice
po3nogicmu npo ceoi nNAaHu, po3kaxce, wWo 3apas Yy mooi, — 1 we
6azamo-6azamo tHuwoz20.

«I[ixasi npuecodu Bywumnku» — ye npexpacHuil nepwuil Kpox 00
YUMAHHA YKPATHCHKOO.

When you start learning a new language, it is always important to
have someone by your side — someone who can walk this path with
you.

In this book, we invite you to meet a new friend. This friend will help
you read your very first book in Ukrainian. He will tell you about his
family, show you what exciting adventures can happen in the city,
share what you can cook for breakfast, help you talk about your plans,
introduce you to what is fashionable now — and much, much more.
The Interesting Adventures of Bushynka is a gentle and friendly first
step into reading in Ukrainian.
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Yci npasa 3acmepexeHo. byOb-siKy YacmuHy Ub020
sudaHHs1 8 byOb-siKili hopmi ma 6ydb-sskum criocobom
6e3 nucbmoeoi 3200u sudasus i NpasosnacHUKI8
g8idmeoprosamu 3ab60OPOHEHO.
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Welcome!

One of the best ways to build your vocabulary in a new language is to read regularly. Even if
you know only a few words at first, every page helps you recognize new patterns, remember
vocabulary more naturally, and become more confident.

That is exactly why I created the book you are holding in your hands.

Inside, you will meet your new little friends — the Fluffs, tiny imaginary creatures with their
own adventures, routines, and everyday lives. Their stories are designed especially for
learners of Ukrainian and will gently guide you through the first steps of your
language-learning journey.

I recommend reading the stories in the order they appear. Each story gradually introduces
new vocabulary while becoming a little more challenging than the previous one. This allows
you to build your knowledge step by step without feeling overwhelmed.

To help you learn efficiently, every new word appears in the glossary at the bottom of the
page only the first time you encounter it. Likewise, stress marks and highlighted letters are
shown only when they are introduced for the first time. If you need to look up a word later,
you can always find it in the complete glossary at the end of the book.

This book is not intended to teach Ukrainian grammar in a systematic way. Instead, its main
focus is on helping you expand your vocabulary through reading. Along the way, you will also
find helpful lexical notes, such as commonly confused words and examples showing how to
use them correctly in context.

I sincerely hope this book will become a helpful companion on your journey to learning
Ukrainian and that reading it will bring you both confidence and joy.

Happy reading!

Solomiia Karpa
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YKPAIHCHKUNA ANPABIT
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6 STEPS TO READING
UKRAINIAN CYRILIC




STEP 1

R
AIYEOU -+
MA-MA, , MA-MI, MA-MY, MA-MW
TA-TO, TA-TU, TA-TY, TA-TE,
MA-TA, [0, , ME-TE, MI-TH

, CY-MO, CY-TO, CU-TO, CU-TI, CIM
KA-KI, KY-KE, KO-KW, CO-KW, , KIT, KAT
, XA-MO, KA-XI, , XO-MA, XU-KI, XIT

These letters may
already look familiar
to you




— o ue?
— lle micTo.

— A wo ue?
— Lle ceno.

— o ue?
— Lle napk.
— Y micTi € napk?
— Tak, €.

— Ay ceni € napk?
— Hi, Hemae.

— Lle nepesa?

— Tak, Lle nepesa.

— Ay napky € nepesa?
— Tak, €.

wo — what, ye — this, micto — city, a — and (1), ceno — village,
napk — park, y — in, € — is, Tak — yes, Hi — no, Hemae — there
IS not, aepeBa — trees.
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— XT0 ue?

XTO WE?

— lle miBUMHKA Ta XNOMUUK.

— A xT0 Ue?

— lle xiHKa Ta Yonos.iK.

— Xnonuuk Ta AiBUMHKa OpY3i?
— Tak, BOHM Apys3i.
— A XiHKa Ta yonosik Apy3i?

— Tak, BOHW TakoX opysi.
— A BOHM naBHO Apy3i?
— Hi, He nyxe nasHo.

— [le BoHU 3apas?
— 3apas BOHMU Yy mapky.
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r -

In Ukrainian, there are two types of
“and”:

1) A is used when we add a new idea,

change the focus, or compare two
things.
fl y JlbBOBI, a BOHM B KueBi.
I am in Lviv, and they are in Kyiv.

It is also common at the beginning of

questions:
A ™? — And you?
A wo ue? — And what is this?

2) Ta/i/i are regular ways to say and.
They connect similar words or ideas:

napk i ceno — a park and a village
AHHa ¥ AHppin — Anna and Andrii

AiBUMHKAa Ta xnonuuk— a girl and a

boy

The meaning is usually the same, but

Ukrainian chooses the form that

sounds smoother (we'll talk about i

t
later).

XTO — Who, giBumHKa — girl, Ta — and (2), xnon4yuk — boy, XiHKa
— woman, 4osoBiK — man, gpy3i — friends, BOHU — they, TakoOX —

also, paBHo — for a long time,

where, 3apas — now.
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He — not, ayxe — very, ge —
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Y NAPKY

XT0 € y napky? Y nmapky 3apa3s € Xxnonuuk Ta
NiBUMHKa. BoHu npysi. Bonu y napky He nyxe
NABHO. Y napKy Takox € YomnoBik Ta XiHka. BoHu
TaKoX Apys3i.

Jle € napk? Mapk y micTi. lLlo € y napky? ¥ napky €
fniepesa. Y ceni Hemae napky, ane y ceni € nepesa.

napk
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Do you remember’
| ‘1‘ all the words?

ane — but
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